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У САРАЈЕВУ НЕ
у сарајеву не можеш бити туриста
што заваљен пописује
реквизите ужаса
не можеш гурати длан
у гранатиране отворе
као да међ’ каменове зида плача
тисућлећима старе поруку скриваш

у сарајеву не можеш бити сарајлија

у сарајеву ни сам не знаш
шта би могао бити и шта си могао бити

у сарајево увек стижеш изјутра а
прикључујеш се након појаве мрака

у сарајеву је јефтинији бурек
са сиром него са месом
скупе су коришћене књиге
а девојке са обликованим задњицама се
спуштају са брда
свака те гледа у очи
ако им меркаш груди

у сарајеву је тешко узбрдо
а лако низбрдо пешачити

у сарајеву су куће рохаве

из сарајева аутобуси полазе за сарајево

*

у сарајеву се и нехотице
враћасмо у парк
где на клупама са сунчаним флекама
седеше парови у двадесетима
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стезаше се у наручју
као црвене стенице при парењу

и у све дивљијем ритму
девојке тресоше боковима
махнито шмирглаше
момцима на крилу фармерке
крзајући местимице
натколенице блу џинса
али је шлиц ипак чврсто
одолевао непрекидној опсади

како су у сарајеву витке
све девојке
како су грамзиве и задовољне
како спретно
седају на своје мустанге
и како је добро из жбуња
мотрити то грчење
тај галоп
слушати отегнуто завијање телеса

некако смо се стално враћали
овамо на стазу која кривуда
међу окреченим дрвеним споменицима
и нехотице чекали на слободну клупу
јер ваљало је задржати се тамо
након исцрпљујуће патроле
стајући у ред
осетити ритам града

бити сарајлија на неко време
без икаквог ризика

*

у сарајеву је дрвеће најнаивније
зарива своје маљаво корење
у голишаве забати
и грамзивије сише циглу
него девојке животну снагу

у сарајеву младо дрвеће не мари
за политику
за спокој стогодишњих храстова
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оно седа на изнајмљено место
и не брине га
гради ли се или пустоши управо град
и мењају ли се полако шатре од крошњи таваницама

у сарајеву мудро мало дрвеће само сише
цеди циглу
вредно расте
јер зна
да се ту никад не зна

*

у сарајеву је требало да купим
мапу за преживљавање
у оној скупој антикварници
за двадесет једну конвертибилну марку
или неприметно тутнем у џеп
тај меки папир
или набијем у фармерке
те догађаје збијене у скице

у сарајеву сам морао прибавити извесно
знање о терену
извесне смернице шансу
тамо међу полицама претрпаним крлежом

у сарајеву сам се по сваку цену
требао постарати за преживљавање
искупити себе или неког другог
који никад нисам могао бити
мада ко мисли о томе у сарајеву

*

у сарајеву је два дана горела
библиотека заредом
причам ту код куће два дана
понавља мој пријатељ са језом
мерећи временом количину
два дана књига рукописа
понављамо се
а ни појма немамо
колико гори једно просечно тело

(Са мађарског превео Иван Павичић)




